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SEPRŐDI JÁNOSRA EMLÉKEZÜNK
1874–1923

ORGONAKONCERT

ELSŐ HITHIRDETŐNK

A nyáresti orgonamuzsika sorozatot 
Molnár Tünde, a Marosvásárhelyi 
Állami Filharmónia orgonistája indította 
el a 2000-es évek elején. 

Eleinte csak a Kultúrpalotában kon-
certezett, de idővel megszólaltatta a város 
és kisebb települések egyházainak orgonáját 
is. A művésznő fel akarja hívni a figyelmet 
arra, hogy értékes hangszere van a gyü-
lekezetnek, mely odafigyelést, gondozást 
és karbantartartást igényel. 

Augusztus 14-én, a délelőtti istentisztelet 
után orgonakocertre került sor. A székely 
ezermester által épített orgonát Molnár 
Tünde orgonaművész szólaltatta meg.   

A műsoron elhangzott zeneművek a ba-
rokktól a kortárs zenéig a következő 
szerzőktől: Bach, Pachelbel, Scheidt, Krieger, 
d’Aquin, Mozart, Puccini és Terényi Ede. 

„Bodor Péter orgonája egymanuálos és 
pedálos műemlék orgona, szép és változatos 
sípsoraival kapcsolatot teremt Isten ember 
és természet között.”-írja a művésznő. 

Nagy Krisztina, kántor

Augusztus 20-án az egész Kárpátme-
dence magyarsága ünnepel. Újságok 
folyóiratok, rádió, televízió műsorai 
mellett a legtöbb településen  is mél-
tatják ,,első hithirdetőnk’’ nagyságát. 
Történelmi könyvek, irodalmi alkotások, 
krónikák, énekek örökítették meg 
nagyszerű tetteit, nemzete iránti elhi-
vatottságát, jellemét. 

1763 – ban jegyeztek le néhány sort a 
dőri énekeskönyvből, s abból olvasgatva 
tanultam meg a következő négy sort: 

,,Virágos kert vala / Híres Pannónia / 
Kertésze a kertnek / István király vala’’ 

István király verses históriájából is 
idézek négy sort: 

,,E szent volt a magyar népnek / Első 
hithirdetője, / És a keresztény törvények 
/ Isten – küldte szerzője’’ 

Azt is megörökítette a história, hogy 
királysága idején ,,a gaz igazra változott’’. 

Seprődi János tanár, zenetörté-
nész, a népzenegyűjtés úttörője 
148 éve - 1874. augusztus 15-én 
- született Kibéden, nyolcgyer-
mekes szegényebb nemesi székely 
családban.   

Tanulmányait Kibéden, Makfalván, 
Székelyudvarhelyen, egyetemi ta-
nulmányait pedig Kolozsváron vé-
gezte, ahol 1899-ben tanári oklevelet 
szerzett. 

Munkássága: 1894-től már a ko-
lozsvári Református Gimnáziumban 
zeneelméletet tanított. Tagja volt 
a kolozsvári Zenekonzervatórium 
Zenekarának. Az irodalom terén 
kifejtett tevékenysége aránylag 
rövidre sikeredett, de már kezdetektől 
helyet kap benne a zenei vonatkozás. 
Fontos szerepet játszott az egyházi 
énekeskönyv megújításában (1908, 
1916, 1921). Zeneszerzői kísérletei 
nem hoztak számára elismerést. Ő 
maga is érzi, hogy e műfajban nem 
nyújt teljes értéket.  Mégis fontosak 
voltak, mert előkészítő szerepük 
volt a későbbi sikerekhez, amelyeket 

a zenetörténet és népzenekutatás terén ért 
el. Zenepedagógusként így vall: "A zenei 
érzéket nemcsak lehet, de kell is nevelni, s 
ebből nem zárható ki a gyermekek bizonyos 
hányada".  

A magyar zenekutatás fontosságáért, és 
sajátosságainak feltárásáért, megismertetéséért 
végzett sokoldalú tudományos munkássága 
a Bartók Béla és Kodály Zoltán nevével 
fémjelzett modern népzenetudomány úttö-
rőjének rangjára emelte. Úttörőként elsőnek 
tárta fel az addigi népköltési gyűjtemények 
elvi és gyakorlati hibáit (Erdélyi Múzeum 
1915). Rámutatott arra is, hogy a népdal 
szövege dallam nélkül nem teljes mű, és 
hogy az adatgyűjtést tudományos céllal és 
módszerrel kell lefolytatni. Idevonatkozó 
megállapításait, gyűjtéseit a Magyar Néprajzi 
Társaság folyóiratában jelenteti meg.   Kibéd 

akkori népdalanyagának teljes összegyűjtését, 
értelmezését, fennmaradását neki köszönhetjük. 
Neki köszönhető a kibédi székely táncok 
leírása is.  

Örvendetes, hogy e forrás által leírt 
táncok még éltek a ’70-es években, és 
lelkes értékmentők filmre vették az akkori 
kibédi „jótáncúak” hiteles tolmácsolásában 
a Székelyszentistvánon megrendezett néptánc 
találkozón. A Magyar Tudományos Akadémia 
BTK ZTI archívuma őrzi a felvételeket. 
Ezeken láthatóak a „jótáncúak” feleségeikkel: 
Sándor Lajos–Berta nénivel, Réti Albert–
Ágnes nénivel, Mátyus K. Lajos–Giza nénivel, 
Orbán Lajos–Anna nénivel, amint járják a 
kibédi csárdást és szaporát (mellékelt kép). 
De külön felvétel őrzi S. Lajos és R. Albert 
tolmácsolásában a kibédi verbunkot is. 
Minden elismerést megérdemel és reménykeltő 

S ki ne ismerné  az ,, István a király’’ fő-
hősét? Milyen jó érzés, hogy ma bármikor 
meghallgathatjuk e remek alkotást! 1990 
előtt féltve rejtegettük, ha egyáltalán 
boldog tulajdonosai lehettünk. Mekkora 
örömet jelentett számomra amikor meg-
kaptam már az  1980 – as évek elején! 

Szent István- napi rendezvényen először 
1977 – ben vettem részt; nemzeti zászlókkal 
feldíszített Budapesten ünnepeltem anya-
országi testvéreinkkel, barátaimmal. Emléke 
ma is elevenen él bennem. Még gyermek 
voltam, amikor édesanyámtól megtanultam 
a Himnuszt és a Szózatot, de csak otthon 
énekelgettük titokban. Aligha értették 
az anyaországiak, miért potyognak könnye-
im, s szorul el torkom. 

Hálás vagyok Istennek, hogy megértem: 

ünnepelhetünk itthon  Erdélyben is sza-
badon.Itthon a legemlékezetesebb augusztus 
20 – i ünnepséget 2001 – ben értem, 
amikor Székelyszentistvánon hagyomá-
nyőrző csapatom új tagjai fogadalmat 
tettek a nagy király szobra előtt.  

Hiszem, ők is szívükben őrzik emlékét 
annak ellenére, hogy két évtízed van mö-
göttünk azóta, s többen már szülői 
gondokat vállaltak magukra. 

Én mégis úgy érzem, Sütő András 
gondolata Szent István – napi ünnepségek 
emlékeire is vonatkoztatható: 

,,Emlékeinknek szívünkben kell helyet 
adni; ez lenne a láthatatlan és elkoboz-
hatatlan örökségek sarka” 

 
Mátyus Ilona - tanítónő
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Seprődi Borbára: Az eladott lány 
 
Úgy sír, úgy kesereg Seprődi Borbára  
Kerek udvarába, pilota ágyába 
Ablakba varr vala Seprődi Borbára, 
Ő es varrja vala az ő gyászruváját. 
 
Varrást varrja vala fekete selyemmel  
Hímzést hímzi vala sűrű könnyeivel. 
– Mit sírsz, mit keseregsz, Seprődi Borbára? 
– Hogyne sírnék, hogyne,  
s hogyne keseregnék: 
 
Odaadott apám bé Lengyelországba, 
Bé Lengyelországba, nagy lengyel királynak. 
Nem is ő magának: feltartott fiának, 
Nem is ő magának: feltartott fiának!…  
 
Úgy jönnek, úgy jönnek hat lóval s hintóval, 
Hatvan katonával s egy rongyos szolgával.  
Még a dobokat es mind táncra veretik, 
S még a lovakat es mind táncra léptetik. 
 
S ők es csak érének Seprődi Jánoshoz,  
Seprődi Jánosnak kötött kapujához. 
– Hallod-e, hallod-e, Seprődi János úr! 
Add ki szép lányodat, Seprődi Borbárát! 
 
– Nem adom én nektek, Seprődi Borbárát!  
Az apám házánál nagyobb urak jártak, 
Azkot sem uraltam s tüktök sem urallak!  
Azkot sem uraltam s tüktök sem urallak! 
– Hallod-e, hallod-e, Seprődi János úr! 
Add ki szép lányodat, Seprődi Borbárát! 
Ha nem adod, bizony mink es reád vessük 
Bizony reád vessük a császár adóját!… 
 
Ej, ki kelle adja, nem vala mit csányjon, 
Nem vala mit csányjon Seprődi János úr.  
Úgy viszik, úgy viszik Seprődi Borbárát,  
Seprődi Borbárát, hat lóval, hintóval. 
 
Hat lóval, hintóval, hatvan katonával,  
Hatvan katonával s egy rongyos szolgával, 
Még a dobokat is mind táncra veretik,  
Még a lovakat is mind táncra léptetik. 
(Domokos Pál Péter: Moldvai magyarság 1941/24 sz.)  
 
A gergelyfi utcza 
 
A gergelyfi utcza nagyon sáros, 
Nékem azon járni nem tanácsos: 
Me’ megfognak engemet,  
megkötik a kezemet  
A zsandárok. 
 
Zsandár uram, kérem, meghallgatni, 
Hogyha tudnék szépen könyörögni: 
Engedje el a karom,  
A babámat akarom  
Megölelni.  
(Seprődi János: Eredeti székely dalok/52 sz.)

ezen értékek jövőjét tekintve,  hogy a 
Maros Művészegyüttes - felhasználva az 
elérhető forrásokat-  az elmúlt évben be-
tanulta, és repertoárjában azóta is szere-
pelteti a kibédi táncokat (mellékelt kép).     

1908-ban Kárpátalján is folytat gyűj-
tőmunkát. Seprődi fontosnak tartotta a 
szomszéd- és a keleti rokon népek zenéjének 
vizsgálatát, a kölcsönhatások tanulmá-
nyozását is. Teljes népzenegyűjtői mun-
kásságának eredménye: 279 szöveggel 
énekelt magyar dallam és 44 hangszeren 
előadott (nagyrészt kibédi) táncdallam. 
Legértékesebb része 1897-1911 között 
született, és Kibédről való. 1908-ban 
jelent meg az Ethnographia (folyóirat) 
hasábjain a Marosszéki dalok, mely szintén 
kibédi forrásokból született.  Zenetörté-
nészként jelentős az 1909-ben megjelent 
Kájoni kódexről írt tanulmánya. 1914-ben 
jelent meg az Erdélyi Irodalmi Társaság 
kiadásában Eredeti székely dalok című 
gyűjteménye, mely 54 férfikarra alkalmazott 
művet tartalmaz. 1913. április 13-án kelt 
előszavában bukkantam rá idevonatkozó 
értékes vallomására: „Ezek a dalok tehát 
nem átdolgozások, hanem egyszerű átírások 
férfikarra…gyűjteményemből nem azokat 
válogattam ki, amelyek tán legérdekesebbek, 
hanem amelyek férfikarra való átírásra 
legalkalmasabbak s így szélesebb körben 
való elterjedésre leginkább számíthatnak. 
Hiszem azonban, hogy a tudomány is 
hasznát veszi a közölt adalékoknak, mivel 
az egyes daloknak szövegén és dallamán 
semmi önkényes változtatást nem tettem, 
hanem meghagytam azokat eredeti for-
májukban és szerkezetükben. Meg vagyok 
győződve, hogy ezek a dalok, így is, a 
mint vannak, kellőleg igazolják a hozzájuk 
fűződő várakozást. A magyar, illetve a 
székely nép költői tehetségének ereje és 

gazdagsága már régóta ismeretes úgy az 
irodalom, mint a nagyközönség előtt. Az 
a hitem, hogy ezt a régi jó hírnevet a 
most közölt költői és zenei adalékok csak 
gyarapítani fogják.”  

Gyűjteményének több száz darabja 
kéziratban maradt. Befejezetlenül maradt 
a Magyar nép dalai és dallamai (1911) ta-
nulmánysorozata is. 1917—1918-ban készült 
el fia, ifjú Seprődi János Katonadalok 
című gyűjteménye, sajnos ez is kéziratban 
maradt. A felsorolást folytathatnánk, mert 
a kiadott és kéziratban maradt művek, 
tanulmányok jegyzéke terebélyes.  

Munkássága elis meréseként számtalan 
fontos tudományos és művelődési társaság 
tagjává válasz totta. Élvezte a Magyar Tu-
dományos Akadémia bizalmát, segédtitkára 
volt az Erdé lyi Irodalmi Társaságnak, a 
Kolozsvári Dalkör és Zenekonzervatórium 
választmányi tagja volt. Az Erdélyi Múzeum 
Egyesület bölcsészeti szakosztálya titkárrá 
választotta. Szá mos folyóiratnak munkatársa. 
Betegen is dolgozott, 1923. március 6-
án bekövetkezett haláláig. Mindössze 48 
éves volt, ebből több mint 28 évet 
szolgálta nemzetét.  Fontos volt számára 
a magyar, a székely zenei népi kulturális 
értékek őrzése, átadása.  

Egyesületünk is ezen az úton halad, és 
ezért fontos számunkra emlékének, szel-
lemiségének ápolása. 

Kolozsváron, a Házsongárdi temetőben 
helyezték örök nyugalomra, de sírját a 
temetői gondnokság megsemmisítette. 
Ennek ellensúlyozására egyesületünk, a 
Kibédi Seprődi János Művelődési Egyesület 
kegyeleti helyet hozott létre Kibéden a 
református templom udvarán, ahol kopjafa 
(Péterfi György munkája) őrzi Seprődi 
és felesége, Felméri Katalin emlékét. 
Szintén az egyesület állított a falu köz-

pontjába mellszobrot a zenetudós emlékére 
(Deák Árpád alkotása), és emlékplakettet 
helyezett a Seprődi házra. Az egyesület 
által létrehozott és működtetett Múzeumban 
emlékszoba található Seprődi János és 
Madaras Gábor tiszteletére, ahol mun-
kásságukat ismertető anyagok állnak a 
látogatók rendelkezésére. Minden évben 
megszervezett hagyományőrző táborunkban 
résztvevő fiatalokkal, gyermekekkel em-
lékezünk falunk jeles személyiségeire - 
köztük Seprődi Jánosra is – és a népdal-
tanításhoz mindig gyűjtéseiből merítünk.   

A fentemlített Seprődi gyűjtésekből 
kiválasztottam egy népdalt, mely címében 
összetéveszthetetlenül hordozza a kibédi 
eredetére vonatkozó jegyet.  

 
Olvasóinkkal e mellett megosztok egy 

érdekes balladát is, melyre kutatásaim 
során bukkantam a mek.oszk.hu honlapon 
/gyűjtötte Domokos Pál Péter (1901-
1992)  néprajzkutató tanár, megjelent a 
Moldvai magyarság több kiadást megért 
könyvében/.  

 
U.i. Seprődi János értékmentő mun-

kásságának hatása eredményesen köszön 
vissza később lánya, Seprődi Kiss Anna 
és unokája, Seprődi Kiss Attila közösséget 
szolgáló elhivatottságában. Róluk egy ké-
sőbbi írásomban emlékezek.     

Borbély Emma, a Kidédi Seprődi János 
Művelődési Egyesület elnöke, 2022 szep-
temberében.  

Adatforrások az írásban említettek mellett: 
Szellemi örökségünk Kibéd 1499-1999/Borbély 
E.; az egyesület tevékenységi beszámolói; 
Facebook. 

„Úgy lesz az életed örvendező, ha szívedben 
ott van a Nagy RendezŐ” VGYBH 2022 

 
Augusztus 22-26 között gyerekricsajtól volt hangos a re-
formátus parókia udvara, hiszen idén is rendezésre került a 
Vakációs Gyerekbibliahét. 

Isten a nagy RendezŐ, aki az emberi életeket, sorsokat irányítja 
és aki rendet tesz életünk minden területén. 

Ez volt az öt napos rendezvénysorozat központi témája, amit 
történetekkel, aranymondásokkal és énekekkel díszítve igyekeztünk 
átadni a gyerekeknek. 

Hatalmas öröm volt számunkra, hogy idén 64-75 falunkbeli és 
környékbeli gyerek érdeklődését keltette fel a bibliahét, akik 
minden nap nagy lelkesedéssel voltak jelen. 

A tevékenység minden reggel imával kezdődött, majd következett 
az éneklés, a kerettörténet, a bibliai történet, az aranymondás, 
kézimunka, ezután egy kis játék és újra éneklés. A nap sütievéssel 
zárult, amikor a gyerekek elfogyaszthatták a szülők, nagyszülők 
által készített finomságokat, amelyeket ezúton is hálásan köszö-
nünk! 

Ebben az évben Rebeka, Izsák, Ézsau és Jákob történetébe 
nyerhettek betekintést a jelenlévők, amelyet a segítők színjáték 
segítségével tettek érdekessé és érthetővé. 

Kiemelendő a segítők mindennapos munkája, akik nagy számban 
vettek részt ezen a héten (kátésok és ifisek egyaránt) és 
fáradhatatlanul végezték feladataikat.  Ugyanakkor, ne felejtsük 
el, hogy Prázsmári Krisztina kántornő és Sipos-Vizaknai Balázs 
lelkipásztor vezetése nélkül nem valósulhatott volna meg e 
mozgalmas, eseményekkel teli rendezvény.  

A bibliahét zárásaként szombaton tálentumvásárra került sor, 
majd szeptember 4-én a gyülekezet számára is bemutatásra 
kerültek a táborban tanultak. 

Végezetül kívánom, hogy mindenki engedje be szívébe a Nagy 
RendezŐ-t, ahogyan ezek a gyerekek is tették egész héten, hogy 
életünk örvendező lehessen! Hiszen, ahogy fő aranymondásunk 
is tanította:  

„Mert csak én tudom, mi a tervem veletek – így szól az Úr –: 
békességet és nem romlást tervezek, és reményteljes jövőt adok 
nektek.”  (Jer 29,11) 

                 Korondi Zsófia -Tünde


